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У 100-гадовай гiсторыi Беларускага дзяржаунага унiверсiтэта ëсць
постацi, якiя сваëй працай вызначалi яго развiццë. Такой асобай з’яу-
ляецца Алег Антонавiч Лойка (1931–2008) – лiтаратуразнауца, пiсь-
меннiк i перакладчык, маладзейшы за унiверсiтэт усяго на 10 гадоу.
У яго бiяграфii вылучаецца вялiкi перыяд, звязаны з фiлалагiчным фа-
культэтам. Гэта больш за паустагоддзя, пачынаючы з 1948 года, калi
малады Алег Лойка паступiу на беларускае аддзяленне фiлалагiчнага
факультэта. Ëн прайшоу усе прыступкi унiверсiтэцкага жыцця: быу
студэнтам, аспiрантам, выкладчыкам, дацэнтам, прафесарам, займау
пасады загадчыка кафедры i дэкана. Апошнюю – у 1991–1996 гадах,
калi унiверсiтэт, як i уся краiна, перажывау значныя змены. Менавi-
та у гэты перыяд быу закладзены падмурак абноуленага фiлалагiчна-
га факультэта Беларускага дзяржаунага унiверсiтэта1, – адзначау
I.С. Роуда.

У iнтэрв’ю 1991 года “Каго i для чаго рыхтуе фiлфак?”, адказваю-
чы на пытаннi В.Шнiпа у якасцi новага дэкана, А.А. Лойка абазначыу
свае бачанне факультэта, i як галоуную мэту – “святую мэту фiлфака”
– назвау падрыхтоуку беларускай iнтэлiгенцыi.Менавiта так – гранiч-
на шырока разумеу унiверсiтэцкую фiлалагiчную адукацыю Алег Ан-
тонавiч.

1 I Роуда, Чалавек рознабаковага таленту, [у:] Чалавек з сонечнай усмешкай:
кнiга пра Алега Лойку, Мiнск 2019, с. 232.
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Ëн прымау складаную спадчыну, наракаючы на тое, што у са-
вецкi перыяд адбывалася “спрашчэнне унiверсiтэцкага навучання”,
“ператварэнне фiлфака у педфак”2. Зараз, праз 30 гадоу, вельмi ка-
рысна узгадаць, якiя недахопы бачыу А.А. Лойка у фiлфакаускiм на-
вучаннi:

...Не вывучаюцца украiнская, лiтоуская, латышская мовы, а гэта ж мовы
нашых суседзяу. Не вывучаецца таксама беларусiстыка нямецкая, англiй-
ская, амерыканская i iншыя. У той час як у свеце беларусiстыка цяпер – ад-
на з актуальных i прывабных праблем для вывучэння. А з класiчных моу
вывучаем толькi лацiну. I не вывучаем старагрэчаскай, стараяурэйскай.
Не маем сваiх арабiстау, хоць iснуюць колькi стагоддзяу “Кiтабы” – рэ-
лiгiйныя кнiгi, напiсаныя на беларускай мове. Я не кажу ужо, што мы
не рыхтуем нi карэктарау, нi рэдактарау – прафесiяналау так званай
прыкладной фiлалогii (470–471).

Факультэт рыхтавауся да пашырэння спецыялiзацый, адкрыцця
новых кафедрау, што i адбывалася на працягу 1991–1996 гадоу, калi
з’явiлiся кафедры славiстыкi, класiчнай фiлалогii, тэорыi лiтаратуры,
шмат пераутварэнняу адбылося з iншымi структурнымi адзiнкамi фа-
культэта. Зразумела, што пры такiх пераутварэннях найпершым было
пытанне падрыхтоукi выкладчыкау, якiя забяспечвалi б адукацыю па
шматлiкiх новых спецыяльнасцях, i такая падрыхтоука адбывалася на
працягу некалькiх гадоу. Але пры тым важна таксама, што А.А. Лой-
ка сапраудную цяжкасць бачыу у выхаваннi “уласна фiлолага”, а пад
фiлалагiчнай падрыхтоукай разумеу валоданне адной з замежных i ад-
ной з класiчных моу, як было некалi у гiмназiях i лiцэях (471). Са шка-
даваннем ëн дадавау,што i мы, унiверсiтэт, не можам даць студэнту
веды па другой замежнай мове (471).

У 1992 годзе былi адноулены i адкрыты аддзяленнi «Беларуская
i руская мовы i лiтаратуры», “Славянскiя мовы i лiтаратуры”, пас-
ля 1993 года факультэт прыняу студэнтау на спецыяльнасцi «Класiч-
ныя мовы i лiтаратуры», «Беларуская i нямецкая мовы», «Беларус-
кая i французская мовы», «Беларуская i англiйская мовы». Шмат
пераутварэнняу адбылося на факультэце у пазнейшыя часы, але па
колькасцi новых спецыяльнасцей перыяд 1991–1996 гадоу быу самы
плëнны. З адзначаных у 1991 годзе А.А. Лойкам лакун у фiлалагiч-
най адукацыi шмат было запоунена i дзякуючы яго намаганням i паз-

2 А.А. Лойка, Дрэва жыцця. Кнiга аднаго лëсу, Слонiм 2004, с. 470. Далей пры
спасылцы на гэта выданне у дужках падаецца старонка.
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ней. Так, зараз студэнты вывучаюць не толькi лацiнскую, але i ста-
рагрэчаскую мову, значным крокам стала увядзенне спецыялiзацыi
“Лiтаратурна-рэдакцыйная i выдавецкая дзейнасць”, развiццë кiтаi-
стыкi. Але ëсць i непазбежныя страты. Атрымаушы грунтоуную аду-
кацыю на аддзяленнi “Беларуская i руская мовы i лiтаратуры” з 1992
па 1997 год, не магу не выказаць шкадаванне з прычыны яго адсутнасцi
ужо на працягу многiх гадоу.

Калi В.Шнiп задау А.А. Лойку пытанне пра умовы працы, цi змянi-
лiся яны да лепшага у 1991 годзе, то атрымау вельмi эмацыйны адказ.
Размова iшла пра новы будынак для фiлалагiчнага факультэта на вулi-
цы К. Маркса, 31, дзе раней змяшчалася Вышэйшая партыйная шко-
ла. На момант размовы чакауся адказ на адкрыты лiст выкладычкау
у ЦК КПБ. Адказу яшчэ не было, а абвiнавачваннi у прыулашчваннi
маëмасцi ужо гучалi (472). Але А.А. Лойка адказвау, што дабiваецца
не гэтага, а спаунення абяцанага:

Я – унiверсiтэтчык з 1948 года. Не магу далiчыцца, колькi за гэты
час разоу у Пастановах ЦК КПБ запiсвалiся словы то аб перадачы
унiверсiтэту гмаху Дома ураду, то аб пабудове новых асобных комплексау.
Ды каб проста хоць раз было стрымана слова, унiверсiтэт, фiлфак не былi
б у такiх жахлiвых умовах iснавання, у якiх яны знаходзяцца.

Увогуле на нейкiм этапе хадзiлi чуткi аб перадачы унiверсiтэту гма-
ху КДБ. На што замахваецеся? – спытаецеся. А якi ж гэта замах? Калi
i замах, то толькi на тое, каб сапрауды унiверсiтэт быу у цэнтры сталiцы
ды у самым прыгожым будынку. Цанава пачынау будаунiцтва не з унiвер-
сiтэта! Па усëй Еуропе у цэнтры сталiц Берлiна, Парыжа, Прагi, Кракава
– унiверсiтэты, а у беларусау?

Ды калi ж наша грамадства пазбудзецца гэтага?! (472–473).

Можна толькi здагадвацца, якiя намаганнi давялося прыкласцi
дэкану, каб дабiцца для факультэта будынка Вышэйшай партыйнай
школы.

Звяртае на сябе увагу ужытае Алегам Антонавiчам слова “унi-
версiтэтчык”, якое зараз пачуеш нячаста. Не фiксуюць гэтага слова
i слоунiкi, але можна меркаваць, што яно было актуальным менавi-
та у тыя гады, калi унiверсiтэты стваралiся цi аднаулялiся, як гэта
было пасля вайны, i студэнты вылучалiся як нацыянальная элiта. Ме-
навiта у 1940-я гады былi адноуленыя знакi для асобау, якiя атры-
малi унiверсiтэцкую адукацыю: па традыцыi, якая бярэ пачатак у ХIХ
стагоддзi, яны выконвалiся у форме ромба. Гэтым званнем Алег Ан-
тонавiч ганарыуся усë жыццë, бо пражыу яго разам з унiверсiтэтам.
Называючы сябе унiверсiтэтчыкам, ужо будучы дэканам, ëн стварау
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менавiта такi сэнс: чалавек унiверсiтэта, – i не важна, на якой прыступ-
цы ты знаходзiшся, цi толькi паступiу на першы курс, цi ужо кiруеш
факультэтам.

Апошняй i, на жаль, не здейсненай задумай, А.А. Лойкi была кнi-
га “Мой БДУ”. Асноуная праца над ëй вялася, калi Алег Антонавiч
ужо быу цяжка хворы, яна стваралася у шпiталях Мiнска i Слонiма
у 2005–2006 гадах. Парадак частак невядомы, але паспрабуем адна-
вiць задуму аутара.

Верагодна, першай магла быць частка “З маiх успамiнау унiвер-
сiтэтчыка”, якую А.А. Лойка пачау не са студэнцкiх гадоу, а з раз-
меркавання 1953 года – года, вырашальнага, памежнага, якi падзялiу
гiсторыю дзяржавы на “да” i “пасля”. А увогуле унiверсiтэтчыкам
я мог бы i не стаць...3, – так пачынаюцца гэтыя успамiны i так магла
б пачынацца кнiга члена-карэспандэнта НАН Беларусi, доктара фiла-
лагiчных навук, прафесара, лаурэата Дзяржаунай прэмii. На першых
старонках успамiнау перад намi паустае сапраудны “зялëны” выпуск-
нiк, якi з хваляваннем чакае свайго лëсу i марыць толькi аб адным:
атрымаць размеркаванне у Слонiм, каб быць у родных мясцiнах, по-
бач з любiмай жонкай: Людзi, дайце быць Лабановiчам! Я хачу толькi
да Лiлi! Лабановiчам пабыць не давялося, бо А.А. Лойка атрымау раз-
меркаванне у аспiрантуру. Аутар успамiнае некалькi выпадкау, калi
ягоны лëс унiверсiтэтчыка быу пад пагрозай. Першы, калi у 1953 годзе
ЦК камсамола запатрабавау запаунення загадкавых анкет, пра пры-
значэнне якiх маладыя людзi здагадалiся толькi пазней. Другi, калi ма-
лады аспiрант, задзейнiчаны у прыëмнай камiсii, па просьбе прарэкта-
ра паправiу адзнаку за сачыненне дачцэ сакратара райкома, а потым
быу вымушаны пiсаць тлумачальную запiску пракурору, бо высвет-
лiлася, што сакратар заплацiу за паступленне i апынууся пад след-
ствам. Канешне, цяжка падазраваць аспiранта, якi у ведамасцi папро-
сту закрэслiу “добра”, надпiсау “выд.” i “папрауленаму верыць”, але
можна уявiць сабе, у якой сiтуацыi апынууся малады экзаменатар.

Трэба падкрэслiць, што i у гэтых успамiнах, i у тых, што былi
надрукаваны у 2004 годзе у кнiзе “Дрэва жыцця”, А.А. Лойка вельмi
строгi да сябе i сваiх учынкау. Ëн пiша пра тое, калi памыляуся, за што
было сорамна, пра што шкадавау на працягу жыцця. Такая шчырасць
нячаста сустракаецца у мемуарах.

3 Тут i далей рукапiс кнiгi А.А. Лойкi “Мой БДУ” цытуецца паводле матэрыялау
прыватнага архiва В.В. Шалемава, унука А.А. Лойкi.
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Трэцi выпадак, калi А.А. Лойка мог не стаць унiверсiтэтчыкам,
звязаны з перспектывай яго пераходу у Акадэмiю навук. Словы пра
згоду прагучалi, былi засведчаны на маëй заяве, i афiцыйна я ужо не
быу унiверсiтэтчыкам. На наступны дзень я ужо быу у кабiнеце ды-
рэктара Iнстытута лiтаратуры iмя Янкi Купалы, не толькi Юльян
Сергеевiч (Пшыркоу – У.В.) вiншавау мяне з пасадай, але i дружная
кагорта маiх акадэмiчных сяброу – Мiкола Грынчык, Мiхась Яраш,
Мiхась Прашковiч, Мiхась Мушынскi”, але прарэктар не згадзiуся на
пераход: “Адпусцiлi Адамовiча, а цяпер Лойку... Не!”. ...Не мой лëс
была акадэмiя, лëсам маiм на усë жыццë стау Беларускi дзяржауны
унiверсiтэт.

Думка мемуарыста вяртаецца у ранейшыя гады, успамiны змя-
шчаюць неацэнныя звесткi пра тагачасныя падзеi, выкладчыкау i ад-
накурснiкау, узятыя не з газет, справаздач цi кнiг, а з уласнага до-
сведу вельмi дапытлiвага i пранiклiвага чалавека. Крытыка “тэорыi
адзiнай плынi” М.Р. Ларчанкi Л.С. Абэцэдарскiм, трагiчны лëс мова-
знауцы Б.I. Касоускага, захапляльныя лекцыi Д.Я. Фактаровiча, ар-
тыстызм I.В. Гутарава, кампания супраць “касмапалiта” Л.Р. Барага
i яго апошняя лекцыя у БДУ... Гэта цэлая эпоха у гiсторыi унiверсiтэта
i беларускай навукi.

А.А. Лойка быу блiскучым лектарам: яркая i жывая манера вы-
кладання, свабоднае валоданне матэрыялам i зацiкауленасць у iм –

усë гэта рабiла вялiкае уражанне на студэнтау i заставалася у памя-
цi. У кнiгу “Мой БДУ” Алег Антонавiч уключыу раздзел “У пошуках
майстэрства выкладання”, у якiм расказау пра свае бачанне гэтага
майстэрства, выпрацоуку уласнага стылю, прыëмах “ажыулення лек-
цыi” i кiравання увагай аудыторыi. Усе гэтыя прыëмы спрыялi та-
му, каб слухачы актыуна уключалiся у працу, адчувалi лiтаратуру як
жывую з’яву. А.А. Лойка падкрэслiу ролю сваiх настаунiкау у лектар-
скiм майстэрстве, назваушыМ.Р. Ларчанку i I.Я. Навуменку, расказау,
як рыхтавау свой першы лекцыйны курс, якi чытау “ад князя Алега
да чатырох Максiмау – Багдановiча, Гарэцкага, Танка, Лужанiна”,
i як адбылося “студэнцкае прызнанне”. У аудыторыi падчас вячэрнiх
заняткау знiкла святло, i малады выкладчык прапанавау прадоужыць
лекцыю: Цiша у аудыторыi запанавала неймаверная, i то была над-
та прыемная цiша студэнцкага прызнання мяне лектарам!.. Жыва-
пiс, песня, тэатралiзацыя, рарытэтныя кнiжныя выданнi i газеты –

усë тое, што мы называем зараз медыя-сродкамi, выкарыстоувалася
Алегам Антонавiчам без дапамогi кампьютэрнай тэхнiкi, i думаецца,
наяунасць у аудыторыi сапраудных прадметау, удзел самiх студэнтау
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у “ажыуленнi” матэрыялу больш эфектыунае, чым пасiунае успрыняц-
це iмi гатовых вiдэа-, аудыëматэрыялау i сучасных прэзентацый.

А.А. Лойка акрэслiу i яшчэ адну сваю ролю, якую выконвау ва
унiверсiтэце, у нататках “Успамiны з так званага грамадскага жыц-
ця”. У канцы рукапiсу пазначана “Лiстапад 2006 г. Альбярцiнская
бальнiца”. Жыцця часта не было мне ад гэтага так званага гра-
мадскага жыцця. Уцякчы ад яго было немагчыма, – так пачынае на-
таткi мемуарыст. Розных “нагрузак” у Алега Антонавiча часам бы-
ло да дваццацi. Некаторыя “сапрауды цяглавыя”, некаторыя “эфемер-
ныя”: ...Тваë прозвiшча значыцца у рэдкалегii часопiса, але нiчым ця-
бе тое не абавязвае, ты з’яуляешся членам якогась праулення, але
тое прауленне толькi шырма грамадскай значнасцi, савецкага дэмак-
ратызму. Аутар выказвае меркаванне, што празмерная колькасць “на-
грузак” была “ад самой сiстэмы”, ад закручвання асобы, абяссiльван-
ня яе, ачмурэння. Чалавеку не заставалася часу пасядзець, падумаць,
адумацца. Плюс да прафесiйнай занятасцi ëн меу нагрузкi, якiя ад-
бiралi час i выпустошвалi энергiю, прытуплялi рэальнае успрыняцце
жыцця, не пакiдалi хвiлi на яго асэнсаванне.

Але акрамя “дзяжурных” абавязкау былi i жывыя справы. Сярод iх
галоуная для Алега Антонавiча – кiраванне лiтаратурным аб’яднаннем
“Узлëт”. Спачатку гэта быу навуковы гурток, у якiм студэнты рых-
тавалiся да канферэнцыяу, праводзiлi лiтаратурныя вечары, чыталi
i абмяркоувалi уласныя творы, але А.А. Лойка вырашыу пераутварыць
яго ва унiверсiтэцкае лiтаратурнае аб’яднанне. За 25 гадоу iснаван-
ня (1964–1989) выйшла 7 кнiг, у якiх друкавалi свае раннiя спро-
бы многiя беларускiя паэты: Р. Семашкевiч, К. Камейша, А. Ба-
дак, А. Разанау, М. Скобла, Ю. Голуб, Я. Янiшчыц, А. Пiсьмянкоу,
М. Адамчык i многiя iншыя. Першая з iх, выдадзеная у 1965 годзе,
прадстауляла аб’яднанне як працяг унiверсiтэцкiх традыцый i нагад-
вала чытачам пра зборнiк 1958 года “Падарунак”, якi друкавауся пад
рэдакцыяй М.Р. Ларчанкi. Апошняя кнiга выйшла пад назвай “Квад-
ра” у 1990 годзе i засведчыла 25 гадоу, чвэрць стагоддзя плëннага
iснавання унiверсiтэцкай паэзii. Але традыцыя на гэтым не перапы-
нiлася, “Узлëт” меу i мае прадаужэнне у выданнях кафедры гiсто-
рыi беларускай лiтаратуры: альманахах “Скрыпторый” (2002–2006)

i “Альтанка”4.

4 Л.Д. С iнькова, Карпаратыуная культура у выданнях унiверсiтэцкай кафедры,
[у:] Корпоративная пресса в условиях конвергенции СМИ и глобализации информа-
ционного пространства. Материалы круглого стола, 16 марта 2017 г., Минск 2017,
с. 115–119.
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Пераважае ва успамiнах пра “грамадскае жыццë” усë ж адмоунае:
папрокi у “заходнiцкiм” паходжаннi, якое прыпамiналi А.А. Лойку да-
волi часта, абвiнавачваннi у iдэйнай заганнасцi i нават у садзейнiчаннi
уцечцы навуковай iнфармацыi за мяжу. Сутнасць апошняй “правiнна-
сцi” была у тым,што А.А. Лойка напiсау водгук на студэнцкую работу,
якi без узгаднення з кiраунiцтвам адаслалi у Кракау. Але такое абвi-
навачванне пагражала судовай справай. Большая частка гэтых цяжкiх
успамiнау пра 1970-я гады. Але i тут нельга не падкрэслiць асаблiвасць
апавядальнiка: iмкненне да таго, каб апраудаць, а не абвiнавацiць.

Пасля насычанага “нагрузкамi” перыяду пачауся iншы – перыяд
незапатрабаванасцi, якую Алег Антонавiч адчуу у другой палове
90-х гадоу. I гэтыя нататкi мемуарыст завяршае на сумнай, але
i самаiранiчнай ноце: Цяжка быць незапатрабаваным i таму я не
без настальгii успамiнаю сваë грамадскае жыццë, што мне жыцця
не давала.

Для кнiгi, прысвечанай унiверсiтэту, А.А. Лойка напiсау вялiкую
“Фiлалагiчную паэму”, у якой сышлiся i успамiны пра студэнцкае
жыццë, i разважаннi пра час. Паутару,што паслядоунасць частак нiдзе
не зафiксавана аутарам, але можна меркаваць, што “Фiлалагiчная паэ-
ма” павiнна была змяшчацца пасля успамiнау i нататкау i завяршаць
кнiгу “Мой БДУ”. Змест паэмы шчыльна звязаны з мемуарнай част-
кай, а шматлiкiя згадкi у паэтычным творы застануцца незразумелыя
чытачу, незнаëмаму з ëй.

Паэма займае 53 друкаваныя старонкi. Яна мае некалькi уступных
частак, два эпiлогi (апошнi жартоуны), скразнога галоунага героя –

студэнта Мiшу Дзiвiна.
Паэма завяршаецца некалькiмi “апафеозамi”. У “Апафеозе экзаме-

натару” ëсць фрагмент, напiсаны раëшным вершам, у iм характары-
зуюцца манеры розных выкладчыкау фiлфака прымаць экзамен. Та-
кiм чынам i у паэтычнай форме аутар характарызуе тых, да каго ужо
звяртауся у сваiх успамiнах:

Выпытвае ад коскi да коскi
Барыс Iзраiлевiч Касоускi;
Лëс твой студэнцкi
Шчаслiваю зоркай адзначаны:
Прымае Мiхась Рыгоравiч Ларчанка;
Выслухае да апошняга слова, –
Прымае Вольга Васiльеуна Казлова...
Вучы заложна i сват i кум, –
Прымае Леу Мiхайлавiч Шакун...
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Аж дрыжаць у завочнiкау
У кiшэнях капейкi, –
Прымае стараславянскую
Надзея Сямëнауна Мажэйка;
У крайнiм выпадку
Пераходзь на спевы, –
Фальклор прымае
Нiл Сымонавiч Гiлевiч...

Апошнi у паэме “Апафеоз найзвоньшы” аутар прысвячае слову –

самаму дарагому i важнаму для кожнага фiлолага:

Слову ж радзiмаму званы
Найзвоньшыя сярод вясны,
I у радасцi да шчырых слëз
Найзвоньшы iм апафеоз.

Кнiга “Мой БДУ” была гатова у сваëй асноунай задуме. Мастач-
кай Т.Ю. Таран быу зроблены макет вокладкi. З прапанаваных эскiзау
Алег Антонавiч выбрау варыянт са стылiзаванай выявай дрэва, што
утварала перазоу з бiяграфiчным “Дрэвам жыцця”. Кнiга так i не бы-
ла выдадзена, але бывае i так, што незавершаная задума не менш
каштоуная, i у самой незавершанасцi змяшчае пэуную iдэю. У выпадку
з апошняй кнiгай А.А. Лойкi незавершанасць можна зразумець i сiм-
валiчна – як рэплiку, якая чакае адказу. Сумныя думкi аб незапатра-
баванасцi абвяргаюцца самой наяунасцю гэтых рукапiсау, якiя сцвяр-
джаюць адваротнае: важнасць памяцi, якая захавала столькi падзей
i дазваляе уваскрасiць шмат дэталяу, ужо заслоненых ад нас усiм на-
ступным часам.

Успамiны унiверсiтэтчыка Алега Лойкi з’яуляюцца каштоуным гi-
старычным i чалавечым дакументам, якi засведчыу i масштабныя па-
дзеi, i асабiстыя перажываннi як адзiнае цэлае. Спецыфiка атрыманага
наратыву шмат у чым тлумачыцца шматграннасцю асобы апавядаль-
нiка, яго павышанай уразлiвасцю.

У стагоддзе Беларускага дзяржаунага унiверсiтэта будзе сказана
шмат слоу пра яго гiсторыю i значэнне. Можна не сумнявацца, што
iмя Алега Антонавiча Лойкi будзе гучаць у юбiлейных мерапрыем-
ствах. Думаецца, сярод заслуг перад беларускай навукай, лiтаратурай,
адукацыяй павiнна быць адзначана i годная чалавечая якасць – удзяч-
насць, сведчаннем чаго з’яуляецца кнiга, прысвечаная унiверсiтэту.
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SUMMARY

LIFE WITH THE UNIVERSITY:
TO THE 90TH ANNIVERSARY OF A. A. LOJKA

The article is dedicated to the memory of Corresponding Member of the Na-
tional Academy of Sciences of Belarus, Professor, Doctor of Science in Philology
Aleh Antonavich Lojka. Most of the life of the famous scientist and writer was
associated with the Belarusian State University. A.A. Lojka entered the univer-
sity in 1948 and until the end of his life considered himself a “university student”.
The book “My BSU”, written in 2005–2006, remained unpublished. It includes
memoirs “From my recollections of a university student”, “Memories from the so-
called social life”, notes “In search of teaching skills” and “Philological poem”.
The article for the first time provides information about the history and composi-
tion of this book, using archival material.

Key words: Aleh Antonavich Lojka, history of the Belarusian State University,
memoir literature, poem.


